Основные аспекты грамматического строя китайского языка.

Китайский язык относится к языкам изолирующего типа. Основной особенностью грамматического строя китайского языка является твердый порядок слов в предложении.
Костяк предложения составляют:
1. Подлежащее (主语)
2. Сказуемое (谓语)
3. Прямое дополнение (宾语)
Кроме того, в предложении могут присутствовать:
4. Определение (定语)
5. Обстоятельство (状语)
6. Дополнительные члены (补语)
7. Косвенное дополнение

Общую структуру китайского предложения можно представить в виде схемы
ОП-ОС-ОД. 
где,
О - определение
П - подлежащее
О – определение к сказуемому
С - сказуемое
Д –прямое дополнение

Однако в некоторых случаях порядок следования членов предложения может изменяться, наиболее часто встречающимся примером эту служит инверсия прямого дополнения (т.е. постановка прямого дополнения в начало предложения или после подлежащего), возможны случаи инверсии и других членов предложения. Такие случаи наиболее характерны для устной речи.
这个机会可不能错过！(прямое дополнение 机会 вынесено перед группой сказуемого)
站住，你穿黑的。 (подлежащее 你 вынесено после сказуемого)

Основными типами предложения в китайском языке являются
1. Простые предложения (单句)
2. Сложные предложения (复句)
a) Сложносочиненные 
b) Сложноподчиненные
Помимо данного деления, также можно произвести деление по функциональному признаку согласно которому выделяют:
1. Повествовательные предложения (陈述句)
2. Вопросительные предложения (疑问句)
3. Побудительные предложения (祈使句)
4. Восклицательные предложения (感叹句)
По структуре предложения можно разделить на:
1. Субъектно-предикативные предложения (主谓句), т. е предложения в которых есть группа подлежащего (主语部分) и группа сказуемого (谓语部分)
· Предложения с глагольным сказуемым (动词谓语句)
· Предложения с качественным сказуемым (сказуемое выражено прилагательным) (形容词谓语句)
· Предложения с именным сказуемым (сказуемое выражено существительным) (名词谓语句)
· Предложения с субъектно-предикативным словосочетанием в роли сказуемого (主谓谓语句)
2. Предложения, не являющиеся субъектно-предикативными (非主谓句)

На основании семантических и синтаксических признаков слова в китайском языке делятся на:

1) Знаменательные слова (实词)
a) Существительное （名词）
b) Глагол （动词）
c) Модальные глаголы (助动词)
d) Прилагательное （形容词）
e) Числительное （数词）
f) Счетные слова 
· Именные счетные слова (名量词)
· Глагольные счетные слова (动量词)
g) Местоимение （代词）
· Личные местоимения (人称代词)
· Указательные местоимения (指示代词)
· Вопросительные местоимения (疑问代词)
2) Служебные слова (虚词)
a) Наречие (副词)
b) Предлоги (介词)
c) Союзы (连词)
d) Частицы (助词)
· Структурные частицы (结构助词)
· Аспектные частицы (动态助词)
· Модальная частица(语气助词)
Помимо указанных выше частей речи, в китайском языке также выделяют междометия (感叹词), слова звукоподражания (象声词) и аффиксы среди которых можно выделить префиксы (词头) и суффиксы (词尾).
Вместе с тем стоит отметить, что деление слов на части речи в китайском языке опирается прежде всего на их семантику и способность выступать в роли того или иного члена предложения.


Существительное 

Существительное -  часть речи, которая обозначает название лица или предмета и отвечает на вопросы кто? что?
Существительные могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с их значением, например,
1. Имена собственные (专有名词)
(中国，毛泽东，长江，莫斯科)
2. Существительные, обозначающие лиц (指人的名词)
（人，工程师，同志，爸爸）
3. Существительные, обозначающие животных и растения (指动植物的名词) 
（鱼，花，枣树，马）
4. Существительные, обозначающие реальные (осязаемые) предметы мира. (指具体事务的名词) （车，铅笔，桌子，椅子，雨）
5. Абстрактные существительные （表示抽象事物的名词）
(恋爱，爱好，经济，汉语)
6. Существительные, обозначающие время. （表示时间的名词）
(年，星期，冬天，中午)
7. Существительные, обозначающие место (локативы) (表示方位的名词)
(东边， 上/下，前/后，里/外)

Грамматические функции

Существительные как правило в составе предложения могут выступать в качестве:
1. Подлежащего （主语）
莫斯科是俄罗斯的首都 (существительное, относящееся к именам собственным 莫斯科 выполняет функцию подлежащего)
2. Прямого дополнения (宾语) 
我们的学校在东边 (существительное, обозначающее место 东边 выполняет функцию дополнения)
3. Определения (定语)
这是中国画。 汉语语法不太难 (существительные 中国 и 汉语 выполняют функции определения к словам 画 и 语法).
В случает, если существительное выполняет функцию определения, оно ставится перед определяемым словом
他是中国人。 (существительное, относящееся к именам собственным 中国, ставится перед определяемым им существительным 人).
Употребление частицы 的 после существительных, выполняющих в предложении функцию определения, обязательно в следующих случаях:
· В случае если между определением и определяемым словом существуют отношения принадлежности.
这是我爸爸的书 (между существительным 爸爸 и 书 существуют отношения принадлежности. Книга чья? –Папы. 
· В случае если существительные, обозначающие время или место, выполняют функцию определения другого существительного.
这是星期一的票 (в функции определения выступает существительное, обозначающее время 星期一)
前边的楼是我家(в функции определения выступает существительное, обозначающее место 前边)
4. Сказуемого (谓语)
昨天星期日 (существительное, обозначающее время 星期日выполняет функцию сказуемого)
5. Обстоятельства (状语)
图书馆上午开门。(существительное, обозначающее время 上午выполняет функцию определения к сказуемому 开).

Способы и логика образования множественного числа.

Как правило, форма единственного и множественного числа имен существительных в китайском языке совпадет, и ее определение нередко основывается на логике контекста. Однако вместе с тем существует 3 основных способа образования множественного числа. 
1.  Путем постановки перед существительным числительного со счетным словом. (三十本书， 两张桌子，四把椅子).
2. Путем постановки других слов, выражающих множественное число.
客人都来了，东西全在桌子上。(Наречия 都 и 全 определяют форму множественного числа, стоящего перед ними существительного.)
3. Путем использования суффикса множественного числа 们
朋友们，孩子们，学生们。 Однако при использовании суффикса множественного числа 们 другие слова, обозначающие множественность, как правило, не используются.

Глагол

Глагол - часть речи, которая обозначает действие или состояние предмета и отвечает на вопросы что делать? что сделать?
Глаголы могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с их значением, например,

1. Глаголы, обозначающие действия (表示动作的)
(看，写 ，听，说)
2. Глаголы, обозначающие поведение (表示行为的)
(表示，指出，通过)
3. Глаголы, обозначающие ментальные состояния （表示心里活动的）
（爱，怕，喜欢）
4. Глаголы, обозначающие процессы изменения/развития (表示发展变化的) (生/死，开始，发展)
5. Глаголы, обозначающие суждения о чем-либо, обладание чем-либо, существование чего-либо (表示判断，领有，存在的)
(是，有，在)
6. Глаголы, обозначающие направления (表示趋向的)
（上/下，进/出，去/来，起，过，回）

В соответствии с возможностью принимать после себя прямое дополнение глаголы можно распределить по двум группам:
Переходные глаголы （及物动作）- глаголы, непосредственно после которых может употребляться дополнение. (写字， 学习汉语，看电影- к переходному глаголу 看 непосредственно присоединяется дополнение 电影) 
Следует особо отметить переходные глаголы, которые могут непосредственно после себя принимать два дополнения, их число довольно ограничено. (教学生汉语，问他问题，告诉朋友那件事儿，给我书 к переходному глаголу 给 непосредственно присоединяется 1-е дополнение 我 и 2-е дополнение 书, при этом первое дополнение указывает на какое-либо лицо, а второе на непосредственный объект)
Непереходные глаголы （不及物动作）- глаголы, которые не могут непосредственно после себя принимать дополнение.
（病，休息，前进）

Грамматические функции

Глаголы как правило в составе предложения могут выступать в качестве:
1. Сказуемого (谓语)
我有汉语词典 (глагол 有, относящийся к глаголам, обозначающим обладание чем-либо, выполняет функцию сказуемого)
2. Подлежащего （主语）
分析很重要 (глагол 分析, обозначающий ментальное состояние, выполняет функцию подлежащего)
3. Определения (定语)
买的书在这儿 (глагол 买, обозначающий действие, выполняет функцию определения) В том случае, если глагол выступает в роли определения, то постановка частицы 的 после глагола обязательно. 
4. Прямого дополнения (宾语) 
我哥哥很喜欢游泳 (глагол 游泳, обозначающий действие, выполняет функцию дополнения)
5. Дополнительного элемента (определения, которое ставится после глагола или прилагательного, выполняющих функции сказуемого) (补语)
· 我没听懂（результативные морфемы）
· 我看得见 (инфиксы возможности/невозможности)
· 他走过来 (сложные модификаторы направления)
6. Обстоятельства (状语)
他注意地听着 (глагол 注意, обозначающий ментальное состояние, выполняет функцию обстоятельства). В случае, если глагол выступает в роли обстоятельства, постановка частицы 地 после глагола обязательна.

Употребление служебных частиц 了，着，过

Служебная частица 了 после глагола указывает на совершившийся характер действия, описываемого глаголом.
他写了一封信 (已经写完了). 

Служебная частица 着 после глагола указывает на длящееся действие или состояние, описываемые глаголом.
他吃着饭呢 (正在吃)

Служебная частица 过 после глагола указывает на то, что действие уже имело место в прошлом, на полученный субъектом опыт.
我看过这本小说 (所以，我知道这本小说的内容)
Мне доводилось читать этот роман.

Модальные глаголы

Модальные глаголы – это глаголы со значением возможности долженствования, желания, т.е. глаголы, выражающие отношение говорящего к содержанию высказывания.

Модальные глаголы могут быть сгруппированы по различным основаниям в соответствии с их функциями, так, например,

1) Модальные глаголы, выражающие способность, умение (表示有某种技能、能力)
(能，能够，会)
2) Модальные глаголы, выражающие возможность (表示可能的)
(能，能够，可以，会)
3) Модальные глаголы, выражающие обязанность в силу определенных причин (表示情理上需要)
(应该，应当，该，要)
4) Модальные глаголы, выражающие необходимость (表示必要)
(必须，得)
5) Модальные глаголы, выражающие субъективное желание (表示主观愿望)
(要，想，愿意，敢，肯)

Грамматические функции

Основной функцией модальных глаголов является добавление дополнительных оттенков (возможности, долженствования, желания итд.) глаголам и прилагательным. В предложении модальные глаголы занимают позицию перед сказуемым.
我会说英语。(употребление модального глагола 会 перед глаголом 说)
教室里应该安静。(употребление модального глагола 应该 перед прилагательным 安静)

Отрицание модальных глаголов производится путем постановки наречия 不 перед модальным глаголом.
我不会说英语。

Вопросительные предложения с использованием модальных глаголов строятся по схеме - модальный глагол+不+модальный глагол.

我应该不应该去？
Особенности употребления отдельных модальных глаголов

Модальный глагол 会

1) Выражает овладение определенными умениями в результате обучения
(表示经过学习，掌握了某种技能)
他会滑冰。

2) Выражает возможность чего-либо в будущем по мнению говорящего.
(表示有可能)

他会来，您不要着急。

Модальный глагол 能

1) Выражает наличие возможности совершить определенные действия.
(表示具备某种能力)

他能开车。张老师能教化学。

2) Выражает значение позволения, допущения в силу определенных обстоятельств и причин. (表示环境或情理上许可)

-圣诞节你能来吗？
-能 (т.е. обстоятельства позволяют приехать)

Модальный глагол 可以

1) Выражает значение возможности, что-либо сделать (表示能够)
我们可以帮助他。

2) Выражает значение разрешения, позволения (表示许可)
我可以吸烟吗？

Модальный глагол 应该

1) Выражает значение долженствования в силу определенных причин (表示情理上的需要)
天黑了，我应该走了。
В устной речи часто вместо 应该 используют 该.
(我该走了)。

	Конструкция, образованная модальным глагол 该 и модальной частицей 了 передает значение предположения, основанного на определенных причинах или опыте говорящего.
	明天该星期日了。

Модальный глагол 必须

1) Выражает значение твердой логической необходимости (表示事理上的需要)
干部必须严格要求自己。

2) Выражает усиление повелительного характера (加强命令语气)
你们必须准备毕业论文。

Модальный глагол 得 (děi)

1) Выражает осознание или необходимость совершить какое-либо действие (表示做某件事的意志)
他得想办法。

2) Выражает фактическую необходимость (表示事实上的需要)
您得辅导我。

Отрицательной формой модального глагола 得 является 不用 или 不要.

Модальный глагол 要

1) Выражает твердое стремление к совершению какого-либо действия (表示做某件事的愿望)
他要报名。

В этом значении отрицательной формой модального глагола 要 будет 不想.

我不想报名。
2) Выражает объективную (реальную) необходимость (表示事实上的需要)
你要注意发音。

В этом значении отрицательной формой модального глагола 要 ，будет 不用

Собственно, отрицательная форма модального глагола 要 – 不要 выступая в роли обстоятельстваи находясь перед глаголом выражает значение запрета или удержание от совершения какого-либо нежелательного действия. Вместе с тем в устной речи часто употребляется 别=不要。
不要大声喊（别大声喊）

Модальный глагол 想

1) Выражает значение желания совершить какого-либо действие. Однако желание не обязательно будет реализовано. Ср. с 要 (выражает твердое намерение сделать что-либо). (表示” 打算” 、” 希望” 的意思)
我想去中国。


Прилагательное

Прилагательное - часть речи, которая обозначает признак или качество предмета и отвечает на вопросы какой? какая? какие? и т.д.

Прилагательные могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с их значением, так, например,

1. Прилагательные, описывающие форму/вид лица или предмета (表示人或事物的形状的)
（大/小，高/矮，红，绿）
2. Прилагательные, описывающие качество, характер лица или предмета (表示人或事物的性质的)
(好/坏，冷/热)
3. Прилагательные, описывающие состояние происходящего действия или поведения (表示动作或行为等的状态的)
(快/慢，紧张，流利)

Значение большинства прилагательных может быть дополнено наречиями степени, которые ставятся перед ними.
(最好，很流利，真高, 非常好)
Отрицательная форма образуется путем постановки наречия 不 перед прилагательным.

Грамматические функции

Прилагательные как правило в составе предложения могут выступать в качестве:
1. Определения (定语)
В большинстве случаев прилагательные в составе предложения выполняют функцию определения. 
蓝帽子，美好的生活，旧杂志，漂亮的布 (Прилагательные 蓝,美好, 蓝,漂亮 выполняют функцию определения к существительным蓝,美好,旧,漂亮)
Если в роли определения выступает односложное прилагательное（蓝, 旧）, то служебная частица 的, как правило, не употребляется (кроме случаев, когда говорящий хочет специально выделить признак, описываемый прилагательным 新的书).
В случае, если в роли определения к односложному слову выступает двусложное прилагательное (漂亮的布), постановка служебной частицы 的 является обязательной.
Если и определение, и определяемое слово являются двусложными словами（美好（的）生活）, то постановка служебной частицы 的 не является абсолютно необходимой.
В случае если в роли определения выступает удвоенное прилагательное (红红的脸), то постановка структурной частицы 的 является обязательной.

2. Сказуемого (谓语)
他很着急 (прилагательное 着急 выполняет функцию сказуемого)
3. Подлежащего （主语）
谦虚是好品德 (прилагательное 谦虚 выполняет функцию подлежащего)
4. Дополнения (宾语) 
他喜欢安静 (прилагательное 安静 выполняет функцию дополнения)
5. Дополнительного члена (определения, которое ставится после глаголов) (补语)
晚饭准备好了。我没看清楚 (прилагательные 好, 清楚 выполняют функции результативных морфем)
6. Обстоятельства (状语)
快走！(прилагательное 快 выполняет функцию обстоятельства)
В случае, если прилагательное односложное и выполняет функцию обстоятельства, то оно может употребляться непосредственно перед определяемыми ими словами (多听，多写，多说).
Если прилагательное двусложное и выполняет функцию обстоятельства, постановка служебной частицы 地 определяется желанием/нежеланием выделить прилагательное в роли определения к определяемому слову. (老同学热情（地）欢迎新同学).
В случае, если прилагательное, выполняющее функцию обстоятельства, является производным от глагола, то постановка служебной частицы 地 обязательна (大家高兴地唱歌儿).
В случае, если двусложное прилагательное удваивается и выполняет функцию обстоятельства, то постановка служебной частицы 地 обязательна, в отличие от случая удвоения односложных прилагательных в той же функции (他每天都在紧紧张张地工作。天气慢慢（地）暖和了).



Числительное

Числительное – часть речи, обозначающая количество или порядок предметов при счёте.

Основными разрядами в китайском языке являются:
Разряд единиц – 个 (一二三)
Разряд десятков – 十 (十一，十二，二十)
Разряд сотен – 百 (一百，三百)
Разряд тысяч – 千 (五千，六千)
Разряд десяти тысяч – 万 (一万，两万)
Разряд ста миллионов – 亿 (一亿，三亿)

Числительные могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с их значением, так, например,
1. Числительные, обозначающие целые числа (整数)
（十一，二十，三十三）
2. Числительные, обозначающие десятичные числа （小数）, которые обозначаются по формуле A点B, где А – целое число, а В – десятичное.
(零点四 (0,4), 五点二三六 (5,236)).
3. Числительные, обозначающие дроби (分数), которые обозначаются по формуле А分之В, где А – знаменатель дроби, а В – числитель. Подобным образом обозначаются и проценты.
(四分之一 (1/4), 百分之三十 (30%))
Обозначение кратности производится путем присоединения 倍 после числительного. (三倍，二十倍)
Порядковые числительные образуются путем добавления префикса 第 перед числительным (第一，第十二). Вместе с тем, иногда порядковые числительные присоединяются непосредственно к существительному (二哥，三楼，二十三号).

Способы выражения приблизительного счета

Использование двух числительных+ сч. слова, следующих подряд друг за другом.
(两三个，三四条，五六本). 
При использовании данного способа выражения приблизительного счета меньшее числительное всегда стоит перед большим числительным (两三天, но 三两天 будет не правильным вариантом).
Использование 几, которое заменяет собой числа от 1 до 9. Числительное 几 обычно употребляется после разрядов 十，百，千，万，亿 или после разряда 十. 
(几本中文书 – от 1 до 9 книг на китайском языке, 几百种杂志 – от 10 до 900 видов журналов, 十几个人 – от 11 до 19 человек).
Использование числительного 多, которое обозначает, что конечное число превосходит число, стоящее перед 多.
(十多个同学，三十多张票)
Использование 来 после разрядов十，百，千，万，亿, для обозначения того, что конечное число близко своим значение к числу стоящему перед 来.
(三十来把椅子).
Использование 左右，上下 после числительного для обозначения того, что конечное число близко по значению к числу, стоящему перед左右，上下.
(十五左右，六百上下).


Грамматические функции

Числительные в составе предложения могут выступать в качестве:

1. Подлежащего （主语）
九是三的三倍 (числительное 九 выполняет функцию подлежащего).
2. Прямого дополнения (宾语) 
二等于四的二分之一 (числительное, выраженное дробью 二分之一 выполняет функцию дополнения).
Обычно числительные, выполняя функцию определения, присоединяются к определяемому слову с использованием счетного слова (служебная частица 的не используется). Однако если числительное является определением к другому числительному, постановка 的 является обязательной.
3. Определения (定语)
他有三个朋友 (числительное со счетным словом выполняют функцию прямого дополнения к существительному 朋友).
Если числительное выполняет функцию определения к какому-либо слову, то между числительным и словом, к которому оно относится, необходимо ставить счетное слово.
Числительные, используемые для обозначения года, номеров телефонов, номеров домов и т.д., следует читать отдельно друг от друга без использования разрядов.
Для правильного прочтения больших чисел необходимо:
1) определить количество разрядов в данном числе 
(156754- в этом числе содержится 6 разрядов (слева направо): 万，万，千，百，十，个)
2) последовательно слева направо, называя числительные, прибавлять необходимые разряды. (156754 – 15万，6千，7百，5十，4) 
十五万六千七百五十四
В случае, если в числе на месте числительного, определяющего разряд 十 стоит 0 (ноль) и после это присутствует разряд единиц, то ноль необходимо читать. (708- 五零八).
В случае если вместо нескольких разрядов, следующих подряд, стоит несколько числительных ноль, числительное ноль читается только один раз. (900086 – 九十万零八十六).
	Числительное 2 (два) в китайском языке имеет два варианта написания и чтения (二и 两).
	Числительное 2 (два) читается 二 в случаях:
1) Когда используется отдельно (这是二)
2) При чтении чисел, которые произносятся по отдельно входящим в них числительным (годы, номера телефонов и т.д.) (他的电话号码是三四五二五六三九)
3) Когда занимает позицию разряда 十или 个（27- 二十七，892- 八百九十二）
4) В порядковых числительных (第二，第二排)
5) В дробях (六分之二)
Числительное 2 (два) читается 两 в случае, когда за ним следует счетное слово (两张桌子，两个学生)
В случае, когда счетное слово обозначает меру длины, ширины, веса и т.д. допускается чтение числительного 2 (два) двумя вариантами. (两米или 二米).


Счетные слова

Слова, обозначающие категорию к которым относится лицо или вещь, а также количество действий, обозначаемых глаголами, называются счетными словами.

Счетные слова можно разделить на две большие категории:

1) Счетные слова, используемые для счета лиц или вещей называются именными счетными словами. (名量词).
Счетные слова мер и весов (公里，分，吨)
Счетные слова денежных единиц (元，美元，卢布)
Счетные слова времени (点，分，秒，刻)
Счетные слова для отдельных (индивидуальных) лиц/предметов (个，条，本)
Счетные слова для обозначения множественности, комплектности (套，批，双)
Счетные слова для обозначения неопределенного количества (点，些)
2) Счетные слова, используемые для обозначения количества действий называются глагольными счетными словами (动量词).
(次，遍，回，下儿)
Сочетаемость счетного слова с определенным именем существительным или глаголом необходимо проверять в справочниках и заучивать наизусть.


Грамматические функции

Счетные слова сами по себе не могут выполнять функции какого-либо члена предложения. Они используются после числительных или указательных местоимений. (一个，这条，那张，四把).
Словосочетания из числительного/указательного местоимения и счетного слова в составе предложения могут выступать в качестве:

1) Определения (定语)
我买了一张桌子 (словосочетание числительного с именным счетным словом 一张выполняет функцию определения к существительному 桌子)
2) Дополнительного элемента (определения, которое ставится после глаголов) (补语)
请你再说一遍 (словосочетание числительного с глагольным счетным словом 一遍 выполняет функцию дополнительного элемента кратности)
3) Обстоятельства (状语)
黄教授一次讲不完 (словосочетание числительного с глагольным счетным словом 一次 выполняет функцию обстоятельства)
4) Подлежащего （主语）
一套多少钱 (словосочетание числительного с именным счетным словом 一套 выполняет функцию подлежащего).
5) Дополнения (宾语) 
我想买那条 (словосочетание указательного местоимения со счетным словом 那条 выполняет функцию дополнения).

	Именные и глагольные односложные счетные слова могут быть удвоены. Таким образом передается значение «каждый», «все».
(个个=每个，次次=每次，件件=每件).
Случаи употребления счетных слов, используемых для обозначения неопределенного количества (点，些)
	Перед счетными словами 点，些 возможна постановка только числительного 一 (один) и указательных местоимений.
	一点（儿） используется для обозначения небольшого количества каких-либо вещей или предметов. Не может употребляться с лицами!
(一点水，一点东西，那点唐)
	一些 используется для обозначения небольшого количества лиц или предметов. (一些人，一些朋友).

Местоимение

Местоимение - часть речи, которая указывает на предметы, признаки, но не называет их. Может заменять собой существительное. 
Местоимения могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с их значением, так, например,
1. Личные местоимения (人称代词)
(我，我们，他，它，自己，您)
2. Указательные местоимения (指示代词)
(这，这么，那，那儿，这里，那样)
3. Вопросительные местоимения (疑问代词)
(谁，什么，哪里，怎么，怎样，多少，几)

Грамматические функции

В большинстве случаев местоимения выполняют функции тех слов (частей речи), которые они заменяют.
1) Подлежащего （主语）
他是留学生 (личное местоимение 他 выполняет функцию подлежащего)
2) Дополнения (宾语) 
安德烈在哪儿？(вопросительное местоимение 哪儿 выполняет функцию дополнения)
3) Определения (定语)
他们的身体比较好 (личное местоимение 他们 выполняет функцию определения)
4) Обстоятельства (状语)
咱们应该这么做 (указательное местоимение 这么 выполняет функцию обстоятельства)
5) Сказуемого (谓语)
这个剧场怎么样？(вопросительное местоимение 怎么样 выполняет функцию сказуемого)
6) Дополнительного элемента (определения, которое ставится после глаголов)
他们唱得怎么样？(вопросительное местоимение 怎么样 выполняет функцию дополнительного элемента качества)
Вопросительное местоимение 怎么样 является единственным местоимением, которое может выполнять функции сказуемого или дополнительного элемента в предложении.

Наречие

Наречие – часть речи, обозначающая признак предмета, признак действия и признак признака. Слова этого класса отвечают на вопросы «где?», «когда?», «куда?», «откуда?», «почему?», «зачем?», «как?» и чаще всего относятся к глаголам и обозначают признак действия.
Наречия могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с их значением, так, например,

1. Наречия времени (表示时间的)
(才，就，刚，已经，常常)
2. Наречия степени (表示程度的)
(很，大，更，非常，特别)
3. Наречия, выражающие обобщение/ограничение (表示范围的)
(都，一共，一起，全，只)
4. Наречия, выражающие повтор/дублирование (表示重复的)
(又，还，也，再)
5. Наречия, выражающие отрицание/ненадобность (表示否定的)
(不，别，没有，不用)
6. Наречия, выражающие предположение (表示估计的)
(大概，也许)
7. Наречия, выражающие модальность (表示语气的)
(却，可，倒，到底)
8. Наречия, выражающие вопрос (表示疑问的)
(多)
Грамматические функции

В большинстве случаев наречия выполняют функцию обстоятельства (状语) 
这个姑娘真漂亮。
他今天特别高兴。
	Выполняя в предложении функцию обстоятельства, наречия всегда ставятся перед сказуемым, выраженным глаголом или прилагательным.
(他一直在这儿。 Наречие 一直 предшествует глаголу 在).
	Некоторые наречия могут употребляться перед подлежащим, однако такие наречия как 都，也，就，又，才，再 и ряд других могут употребляться только после подлежащего.
(他也许已经走了；也许他已经走了； 同学们都来了。 В последнем предложении наречие 都 нельзя поставить перед подлежащим 同学们)

Наречия 不/没

Оба наречия 不 и 没 являются наречиями, выполняющими в предложении функцию отрицания, однако употребляются в разных случаях.
Наречие 不 употребляется, когда:
1. Отрицается действие, выраженное глаголами ментального характера.
(我不认识他。他不了解这儿的情况).
2. Отрицается действие, имеющее постоянный, часто повторяющийся характер.
(他从来不喝牛奶。 我平常不睡午觉).
3. Отрицается действие, происходящее в настоящий момент или действие, которое произойдет в будущем.
(现在我不看书。明天他不去看电影).
4. Отрицаются модальные глаголы.
(明天不会太热。我不想这样做).
5. Отрицаются глаголы, обозначающие существование или суждение.
(他不是大夫。他不像她哥哥).
6. Отрицаются прилагательные
(这个答案不对。那条公路不长).
7. Отрицаются наречия степени, наречия, выражающие обобщение/ограничение.
(他问的问题不太难。大家不一起去).

Наречие 没 употребляется, когда:
1. Отрицается глагол 有, обозначающий наличие.
(我没有时间).
2. Отрицаются глаголы, выражающие, что действие, имевшее место в прошлом, уже произошло или завершилось.
(昨天我没去看朋友。我没听懂他说的话).



Предлог

Предлог – служебная часть речи, обозначающая отношение между объектом и субъектом, выражающая синтаксическую зависимость имен существительных, местоимений, числительных от других слов в словосочетаниях и предложениях.
Большинство предлогов современного китайского языка были образованы от глаголов, таким образом многие предлоги могут также выступать в роли самостоятельных глаголов. (在，给，比)
Предлоги могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с их функциями так, например,

1. Предлоги, обозначающие время, место, направление (表示时间、处所、方向)
(在，从，向，往)
2. Предлоги, обозначающие объект (表示对象)
(跟，对，给，对于，关于，把，连)
3. Предлоги, обозначающие причину (表示原因)
(为，为了，由于)
4. Предлоги, обозначающие способ действия (表示方式)
(按照，根据)
5. Предлоги, выражающие пассив (表示被动)
(让，被，叫)
6. Предлоги, выражающие сравнение (表示比较)
(比)
7. Предлоги, выражающие исключение (表示排除)
(除，除了)

Грамматические функции

	Предлоги не могут сами по себе выполнять функции какого-либо члена предложения.
	Большинство предлогов принимают после себя существительное или местоимение, образуя предложную конструкцию, которая может выполнять функции:
1) Обстоятельства (状语)
他从北京来 (предложная конструкция из предлога 从и существительного 北京выполняет функцию обстоятельства).
2) Определения (定语)
这是关于月亮的传说предложная конструкция из предлога 关于и существительного 月亮выполняет функцию определения).
3) Дополнительного элемента (определения, которое ставится после глаголов)
这列火车开往上海(предложная конструкция из предлога 往 и существительного 上海 выполняет функцию дополнительного элемента направления).
Предлоги 在 и 从 обычно образуют предложные конструкции со значением места. Однако если в качестве объекта данных предлогов выступают существительные или местоимения, обозначающие лиц, то после них необходимо добавлять указательные местоимения 这儿/那儿.
(在朋友那儿看电影，从我这儿去买东西).
	

Союзы

Союз- служебная часть речи, которая связывает слова, словосочетания, предложения, выражая грамматические отношения соединения, подчинения, разделения, противопоставления и др.
Союзы могут быть сгруппированы по различным категориям в соответствии с видом связи, которую они выражают, например,

1) Союзы, отражающие сочинительную связь (表示并列)
(和，跟，同，与，及，并，而).
2) Союзы, отражающие причинно-следственную связь (表示因果)
(因为，所以，因此，由于)
3) Союзы, отражающие условия (表示条件)
(只要，只有，不管)
4) Союзы, отражающие допущение (表示假设)
(如果，要是)
5) Союзы, отражающие суждения (表示推论判断)
(既然，这样，那么)
6) Союзы, отражающие противительную связь (表示转折)
(但是，可是)
7) Союзы, отражающие альтернативность (表示选择)
(还是，或者)
8) Союзы, означающие повествование (表示接紧相称)
(接着，于是，然后)

Грамматические функции
Союзы не могут выполнять функции самостоятельного члена предложения.
Основной функцией союзов в предложении является соединение слов, словосочетаний, предложений определенным способом для передачи отношений между соединяемыми частями.
(我和朋友，讨论并通过，打排球或者踢足球，要是你不能走路，就坐车。)
Основными двумя типами связи, образуемым с помощью союзов, являются:
1. Сочинительная связь (并列关系)
Сочинительной связью называют связь, между синтаксически равноправными единицами (словами, словосочетаниями, предложениями). В некоторых случаях порядок синтаксических единиц может быть изменен, при этом смысл всего словосочетания, предложения не меняется. 
В зависимости от соединяемых частей речи можно выделить сочинительные союзы, которые
· Соединяют существительные, местоимения, именные словосочетания
(大夫和工程师，工业与农业，笔、纸及其他文具，我跟他，英文杂志和中文杂志，)
· Соединяют глаголы, модальные глаголы, глагольные конструкции
(发生并发展，激烈讨论并且一致通过，应该并能够)
· Соединяют прилагательные 
(大而香)
2. Подчинительная связь (偏正关系)

Подчинительной связью называют такую связь, при которой одна часть словосочетания или часть сложного предложения является управляющей, а вторая ей подчиняется.
Основными подчинительными союзами являются (如果，不但，因为，但是)


Частицы

Слова, которые сочетаясь с другими словами, словосочетаниями или предложениями, выражают дополнительные значения, грамматические связи или модальность, называются частицами.
Все частицы могут быть разделены на 3 группы в соответствии с их функциями.

1. Структурные частицы (结构助词)
(的，得，地).
2. Аспектные частицы (动态助词)
(了，着，过)
3. Модальные частицы (语气助词)
(吗，呢，吧，了，啊)

Грамматические функции

Структурные частицы (结构助词)

Структурная частица 的 употребляется только после определения.

· 妹妹的眼睛很漂亮 (структурная частица 的 стоит после существительного 妹妹, которое выступает в функции определения к существительному 眼睛).
· 新的眼镜在这儿 (структурная частица 的 стоит после прилагательного 新, которое выступает в функции определения к существительному 眼镜).
· 他的眼镜配得不错 (структурная частица 的 стоит после местоимения 他, которое выступает в функции определения к существительному 眼镜).
· 配的眼镜取回来 (структурная частица 的 стоит после глагола 配, которое выступает в функции определения к существительному 眼睛).

Структурная частица 地 употребляется только после обстоятельства образа действия.

· 大家都热烈地欢迎外国朋友 (структурная частица 地 стоит после прилагательного 热烈, которое выступает в функции обстоятельства)

Структурная частица 得 употребляется только между глаголом или прилагательным и дополнительным элементом качества, степени.

· 来得早 (структурная частица 得 стоит после глагола 来 и перед дополнительным элементом, выраженным прилагательным 早)
· 快得很 (структурная частица 得 стоит после прилагательного 快 и перед дополнительным элементом, выраженным наречием 很)

Аспектные частицы (动态助词)

Аспектные частицы используются для указания на время совершения действия.

Аспектная частица 着

Аспектной частица 着 передает следующие значения:
1. Действие, обозначаемое глаголом, находится в длящемся состоянии (动作正在进行).
他们正在谈着话。
2. Наличие определенного состояния, обозначаемого глаголом. (状态持续)
门开着，灯亮着。
3. Нахождение в определенном состоянии, обозначаемым глаголом. (处于某种状态)
我们坐着喝茶。
Отрицательная форма образуется путем постановки перед глаголом наречия 没(有), при этом аспектная частица 着 сохраняется.
门没开着。

Аспектная частица 了

Постановка после глагола аспектной частицы 了 указывает на то, что действие имело место или уже выполнено. (表示动作已经完成)

我买了一本书。
Отрицательная форма образуется путем постановки перед глаголом наречия 没, при этом аспектная частица 了 не употребляется.
门没开。

Аспектная частица 过

Постановка после глагола аспектной частицы 过 указывает на то, что действие имело место в прошлом. Также может передавать значение определённого опыта полученного в прошлом. (表示动作已成过去，有的兼表经历、阅历)

我吃过中餐。

Отрицательная форма образуется путем постановки перед глаголом наречия 没, при этом аспектная частица 过 сохраняется.
门没开过。

Модальные частицы (语气助词)

Модальная частица 吗

Постановка в конце предложения модальной частицы 吗 указывает на вопросительный характер предложения, требует ответа «да» или «нет».
窗户开着吗？你认识他吗？

Модальная частица 呢

Постановка в конце предложения модальной частицы 呢 передает следующие значения:

1. В вопросительных предложениях с утвердительно-отрицательной формой сказуемого передает оттенок неопределенности
他是不是留学生呢?

2. В вопросительных предложениях с использованием вопросительных местоимений передает оттенок предположения.
那是谁的手套呢？

3. В вопросительных предложениях с альтернативной формой вопроса передает вопросительный оттенок.
你喜欢红衬衫还是喜欢绿衬衫呢？

4. В соответствии с контекстом предложения может заменять вопросительные местоимения 在哪儿，怎么.
现在我去办公室，你呢？（你去哪儿？）
马上就要出发，他呢？ (他怎么还没来？)
5. Показывает, что действие или состояние имеют длящийся характер.
下雨呢 (正在下雨)
他们做实验呢 (正在实验)

Модальная частица 了

Постановка в конце предложения модальной частицы 了 передает следующие значения:

1. Появление новой ситуации (表示出现新的情况)
天黑了。现在他是国家干部了。

2. Изменения, происшедшие в понимании, мнении, точке зрения, действиях кого-либо. (表示认识、主张、想法、行动等有变化)
我明白你的意思了。
他可以不参加这次贸易谈判了。

3. Побуждения,предложения, совета, напоминания. (表示催促、劝告或提醒)
走了，走了，不能再等了。
别喊了！
上课了。

Модальная частица 吧

Постановка в конце предложения модальной частицы 吧 передает следующие значения:

1. Вопроса, распоряжения, совета или предложения (表示请求、命令、商量或提议)
咱们一起走吧！
[bookmark: _GoBack]您再思考思考吧！

2. Согласия (表示同意)
好吧。大家就这样干吧！

3. Отсутствия полной уверенности говорящего, в отношении чего-либо при наличии у него предположений. (表示说话人对某事有估计，但不能完全肯定)
您大概忘了吧。
